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HIRDETÉSI DÍJ:
egv I hasábos petit sor io kr.. 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bélyegdíj minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kvnyomdá- 
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratok nem küldetnek vissza.

Negyed évre 1 ft. 50 kr.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.

ELŐFIZETÉS:

Egyes szám ára 10 kr. fflegjelen minden kedden és pénteken.
A mi telefonügyünk.

Zombor, 1895. január 17.

Baross székében uj ember ül. Nem tudjuk, 
nem ismerjük még a követendő szükebb prog­
ramúját, de bizton hisszük, hogy mindenben 
érdemes elődeinek a nyomdokában fog haladni, 
folytatni fogja a Baross által megkezdett áldásos 
munkásságot.

A telefonhálózatok létesítése országos lét­
érdeket nem képez ugyan, de mindenesetre bir 
olyan kulturális és gazdasági érdekkel, hogy a 
kormány egyebek mellett komolyan foglalkozzék 
ezzel az ügygyei is. Baross miniszter kezdte 
meg a telefonhálózatoknak államköltségen való 
létesítését is, mint a tüneményes elméjű miniszter 
minden kezdeményezése, fényesen bevált ez is. 
Utódja folytatta a megkezdett munkát s igy ju­
tottunk mi is telefonhoz.

Az állam itt tőkét fektet a vállalatba, de 
nem üzleti szempontból. A közönség érdekét 
képviseli tisztán; ott létesíti a hálózatot, a hol a 
közönség érdekei azt szükségessé teszik s a 
kormány emellett egyedül arra törekszik, hogy 
neki az ő tőkéje a rendes kamatot — ameny- 
nyire lehet — meghozza és a telefon által 
igénybe vett személyzetet megfizesse, szóval, hogy 
a közönség nyerjen s a kormány ne veszítsen.

Régen hangoztatjuk már, hogy a telefonügy 
igazi jelentőségét csak úgy éri el, ha nemcsak 
szűk körben, egy város egyik negyedéből a má­
sikba beszélhet azon az ember, hanem nagyobb 
körben, az ország egyik sarkából a másikba is 
szólhatni.

Micsoda nagyszerű gondolatnak is, hogy pl. 
Zomborból Budapestre, Kecskemétre, Kolozsvárra, 
Aradra stb. beszélni lehessen úgy, a hogy itt 
egymás közt beszélgetünk! És mennyi baszna 
lehet az ilyen gyors és kimerítő gondolat köz­
lésnek !

Ezt segíti a város közönsége is megvalósí­

tani, épen a város érdekében, a mikor a városnak 
a már régebben megkezdett országos telefon- 
hálózatba való fölvételét maga kérelmezi.

Tudjuk, hogy a város közgyűlése már több 
Ízben foglalkozott ez Ugygyel s a legutóbbi köz­
gyűlés kimondotta határozatiig, hogy ez ügyben 
fölterjesztés intéztessék a kereskedelemügyi mi­
niszter úrhoz. Abban a helyzetben vagyunk most, 
hogy a fölterjesztést, a melyet az uj miniszter 
kap kezeihez, teljes szövegében közölhessük, 
íme:

Nagyméltóságu m. kir. kereskedelemügyi 
miniszter ur!

Zombor szab. kir. város közönsége mai na­
pon tartott közgyűlésében 279. sz. alatt hozott 
határozata folytán hivatalos tisztelettel van sze­
rencsénk azon kérelemmel fordulni nagyméltósá- 
godhoz, hogy városunkat az országos telefon- 
hálózatba bevonni méltóztassék.

Eme kérelmünk támogatásául van szeren­
csénk fölhozni az állami közigazgatás érdekében 
is méltánylandó azon körülményt, hogy Zombor 
szab. kir. város az ország egyik legnagyobb vár- 
megyéjének a székhelye és székhelye egyszersmind 
törvényszéknek, pénzügyigazgatóságnak, folyam­
mérnökségnek, kir. adóhivatalnak, járásbíróságnak, 
szolgabiróságnak, csendőrszárnyparancsnokságnak 
stb.; állandóan állomásozik itt egy közösliadsereg- 
beli gyalogsági zászlóalj.

Bizton reméli városunk közönsége, hogy mind­
eme hatóságok ügykezelésének gyorsaságára és 
szabatosságára, úgy a nagyközönség érdekeire is 
befolyással lenne a városnak az országos telefon­
hálózatba való fölvétele.

De kívánatossá teszi azt magának a város­
nak folyton élénkülő társadalmi, gazdasági, ke­
reskedelmi élete is, mely kellőleg fontolóra vett 
körülmények voltak bizonyára döntő befolyással 
a baja zombor újvidéki vasút kiépítésére is, miáltal 
ismét 18 népes község jő folytonos kapcsolatba

a vármegye központjával, a kereskedelmi és ipar 
ezen egyik vidéki gócpontjával.

Nem csak e város kulturális és gazdasági 
érdeke teszi tehát kívánatossá Zombornak az or­
szágos telefonhálózatba való bevonását, hanem 
kívánatossá teszi azt egy olyan nagy vármegyé­
nek a közigazgatása is, mely adóban mintegy öt 
millió írttal járul évente az ország közterheihez.

Megjegyzendőnek tartjuk, hogy városi telefon­
hálózatunk előfizetői számának — mely ez idő 
szerint 56 — az országos hálózatba való fölvétel 
esetén megfelelő emelkedésére van biztos kilátás.

Mindezeknél fogva ismételten kérjük Nagy­
méltóságodat, hogy városunknak az országos te­
lefonhálózatba való bevonása iránt kegyesen ha­
tározni méltóztassék.

Zombor szab. kir. város közönségének 1894. 
évi december hó 11-én tartott közgyűlésiből.

A közönség nevében:

Schlagetter Gyula,
polgármester.

Erősen hisszük, hogy az uj kereskedelem­
ügyi miniszter, követve elődeinek példáját, szinten 
buzdul a telefon-ügyért és mielőbb már kedvező 
válaszra méltatja a város emez, erős indokokkal 
támogatott fölterjesztését, a melynek a miniszter 
előtt való támogatására a városunkban lakó dr. 
Drakulits, Kozma, Zákó és Fernbacli ország­
gyűlési képviselők is fölkérettek.

Újdonságok.
Istenitisztelet. Az ágost. evang. híveknek 

tudomásul adatik, hogy január 20-án délelőtt 10 órakor 
az e célra kibérelt helyiségben istenitisztelet fog tartatni, 
melyre a tisztelt hívek ezennel meghivatnak. Korossy 
Emil, ág. ev. ut. lelkész. Medveczky Zsigmond, egyházi 
felügyelő.

Zászlószentelési ünnepély. A zombori sz ;rb 
dalárda ritka becsű ajándékozásban részesült. Ugyanis 
Vukicsevits Gy. Miklósné úrnő élete tavaszán sírba szállt 
kedves Szidi nevű leánya emlékére a szerb dalárdának
— melynek a megboldogult lelkes és buzgó tagja volt
— díszes zászlót ajándékozott. A zászló nehéz fehér 
damaszt selyemből készült, egyik oldalán az Üdvözítőnek 
megkeresztelését ábrázoló képpel, annak emlékére, bogy

\ „BACSKA“ tárcája,
Megújultak . . .

Megújultak a rég elfojtott vágyak,
Töröm fejem a jövendő felett.
Vájjon milyen lesz? csendes és zajtalan,
S álomba ringatja életemet.

Édes álomként tűnnek el az évek,
Fém bántja szivem kétseybeesés 
S az álomnak csak a halál vet véget 
S a más világon lesz az ébredés.

Éagy örök harcok, örök küzdés között,
Török magamnak célomhoz utat,
S a sors azért, hogy szembeszálltam véle, 
Fölemel s aztán — újra elbuktat.

S midőn fáradtan, száz sebből vérezve, 
Elfogja szivem kétségbeesés,
Vigaszom lesz, hogy nem hiába éltem,
IS a más világon lesz a pihenés.

Ifj. Eichardt Károly.

SZABAD ES ALATT.
Irta: <T

(Vége.)

— Hejjába testvér — kezdé meg újra a társalgást 
Banga Ábris — nagyot botolván egy kiálló fagyökéren, 
nem szüle .. . szüle .. . születnek mán humi Rózsa Sán­
dorok, Patkó Bandik, mög Sobri Jóskák!

— Hát Macsvánszky, mög Savanyú Jóska?! 
sorolá fel tovább Pupák Marci — azok se vótak kutyák!

— De nem ám! hanem akasztófáravaló gazembö- 
rök! — fakadt ki Banga Ábris. Hej! csak egy lilén 
fajta gyerök gyünne néktink kapóra — folytatá elbiza­
kodottan Ábris — úgy széjjöl szödnénk mi ketten, de

úgy széjjöl szödnénk, tudod testvér, hogy még a nyelve 
se maradna mög muta . . . muta . . . mutató . . . nak!

— Hát tudod pajtás — szövé tovább a száj hőskö­
dést Pupák Marci, miközben egy kissé elszédülvén Banga 
Ábris kollegáját a falnak lökte — nem fekszik termé­
szetűmbe az hencögés, hanem szeretném egy ollan fajta 
mibasznának az szőnie közé vetni az tekéntetömet! 
Tudom Jézuskám, hogy megbűue benne jaz élet! De 
meg ám!

— Éu mög úgy ütném fültövön a mihasznát, de 
úgy . . . hogy ...

Ebben a pillanatban egy hatalmas horkantás hang­
zott fel. Banga Ábris és Pupák Marci ijedtükben úgy 
Utődtek össze, hogy a következő pillanatban már az 
egyik jobbra, a másik meg balra vágódott le csörömpölve 
a földre.

— Marci te! — szóllak meg Banga Abris nyögve.
— No mi kő ? — feleié Pupák Marci.
— Mi vót ez ?
— Tudja a fene!
— Nohát, mög ne mozdúj a fődön, aki csirizes 

rézangyala van az öregapád ángyának, a meddig én nem 
kommendiiozok — mordult Banga Ábris Pupák Marcira.

— Ne ordijj Ábris! Nem mozdiVok én úgy se!
— Marci te! — kezdé újra Banga Ábris.
— No?
— Most lassan, csöndben emelkedjünk!
Egy újabb hatalmas horkantás.
-- Ábris te! — kezdé most Pupák — magát is­

mét a földre vágva.
— Mi kő testvér ?
— Ennek mán fele se tréfa! — vélekedék Pupák.
— De nem ám! — feleié Banga.
— Azt hiszem Ábris, hogy elérközöti az tötinek 

az pellanattya!
— Vessünk számot testvér az élötte’ — felele 

Banga teljes megadással — mert most vagy az ragyogó 
dicsőségösség, vagy az pokloknak mélségös fenöke vár
kettőnkre! *

— Jézus velünk! — nyögé Pupák Marci.
 És most testvér — kommendirozott Banga —

azemelködjlink! Húzd ki a fringiádat testvér, mög 
rebolberödet és szorídd az csülködbe és vélem együtt 
egy sorba indulj ennek az rémségös hangzatnak 
arányában.

És Banga Ábris és Pupák Marci imbolygó léptek­
kel megindulának a hang után, mely menésük közben 
ismét hallható lön.

— Meggállj ! — kommendirozott most Banga Abris, 
egy nagyot, visszabökölve — mi a fránca van ott az 
kocsiút közepén, testvér ? — kérdé Pupák felé fordulva.

— Tudja a fene! — feleié Pupák retteuetes flegmával.
— Nohát akkor — testvér — Jézus nevibe neki 

iramodj!
Banga meg Pupák tehát, csetelve, botolva neki 

iramodának annak a valaminek.
— Meggállj!! — kommendirozott megint Banga 

Abris, mikor oda érének.
— Hisz: ez egy nyoszolla! — szófiait meg Pupák.
— Azám! Nini . . . oszt benne fekszik is ám va­

lami ! — egészité ki Banga Ábris.
— Nézz a pofájába a nasszájúnak, hogy ki az!
Banga Ábris nagy kínnal meggyujtván egy száll 

kéneset, az ágyban nyugvó alak orra alá tartá azt, 
ki ebben a pillanatban ismét egy nagyot horkantott.

_ Hej ! azt a cérnarágó, tűköpdöső gyűszűs
Ponciussát — kiáltott fel Banga Ábris hisz ez a 
Kósza Gyurka, a mi snájderünk !

— Hát persze hogy a7! — feleié rá Pupák és 
mindketten föléje hajolának.

— Hallod-e testvér! — folytatá Banga az agnos- 
kálást — hisz ez ollan részög mint az csap.

— Érzöm a szagárú! De hát hogy került ide 
ágyastu ? — kérdé fontoskodó arccal Pupák.

— Tudja a fene! — feleié Banga. Bizonyosan 
hunefutságbú lőtték ide ki a szömérmötlent. Hát látod 
testvér — folytatá Banga indignált hangon — ha mi igy 
leszopnánk magunkat, hej! de kiabálnának anasszájúak: 
hanem mikor ük ifién csúfságot nem átallanak ekövetnyi, 
akkor bezzeg mi hallgassunk. Igaz-e testvér ?!

— Biz igaz a pajtás! — hagyá helyben Pupák. 
De hát most mi a fráncát csináljunk?

hro. Mai számunkhoz melléklet van csatolva.



a megboldogult S/idi vizkereszt ünnepén életében utoljára 
működött közre, mint a dalárdának a tagja az isteni 
tisztelet alkalmával és az alig egy pár napra bekovet 
kezelt súlyos betegségeben, a vizkereszt tinnep zsoltárát, 
mint hattyú dalat. ifjú és nemes lelkének kilebelese 
előtt énekelte el. A zászló másik oldalát szent Miklós, 
mint a Vukicsevits-család házi patronusának a képe 
díszíti. Mindkét szeutkép mesteri kivitelű. — A zászló 
fehér színű szalagján remek arany hímzésből készült 
következő felirat olvasható: rSzeretett es felejthetlen 
Szidi leánva emlékere, a zombori szerb dalárdának 
ajándékozza a vigasztalható anya.“ A zászlórúd szinten 
fehér, csúcsán aranyozott lant kereszttel. A szerb dalárda 
ezen ajándékba kapott zászlóját folyó ét i január hó 2 < "én 
a szent György templomban fogja felszenteltetni, tekin­
tettel azonban azon körülményre, hogy a zászló gyászeset 
emlékére adatott és hogy a Vukicsevits-család még mely 
gyászban van, a felavatás csupán egyházi és a kegyelet 
ünnepe lesz. — Részünkről azt kívánjuk, hogy a már 
25 évig fenálló hazafias szerb dalárdának zászlója alatt 
nemes és kulturális céljainak megvalósításában sokáig 
működjek es kegyelettel őrizze meg az oly korán elhunyt 
lelkes és buzgó tagjának, Yukicsevits Szidinek emléke­
zetét. Az ünnepély programmjat a jövő számunkban 
fogjuk közölni.

Közgyűlés a városnál. Zombor szab. kir. 
város törvényhatósági bizottsága e hó végével, valószí­
nűleg 31-én, tartja meg kéthavinként ismétlődő rendes 
közgyűlését.

Cimbalomestély. Zombori Fetheő Jolán szí­
nésznő folyó hó 20-án, vasárnap este 8 órakor a polgári 
kaszinó-egylet helyiségében cimbalomestélyt rendez.

Mészáros Kornélia jutalomjátéka. Hétfőn 
bérletszünetben a nálunk már régen látott „Kis bei cég 
e. Operette kerül színre, Lecoquenak jóbirü operetteje.« 
Az előadásnak kiváló érdeket kölcsönöz az, hogy a 
társulat kedvelt primadonnájának, Gyarmatyné Mészáros 
Kornéliának a jutalomjátékaul adják. Mészáros Kornéliát 
szereti a közönségünk, örömmel hallja a behízelgő, szép 
hangját, gyönyörködik a dalaiban, szereti látni a szin 
pádon, a hol mint ügyes, eleven, kedves, igazi színpadi 
alak mozog, és — — elmegy jutalomjátékára. Hisszük 
is, hogy nem kell rá verbuválni, a maga jószántából is 
elmegy, a ki csak jegyhez juthat.

A gőzgépkezelőket és kazánfűtőket 
vizsgáló zombori bizottság január hó 30-án fogja leg 
közelebbről vizsgálatait tartani a m. kir. államépitészeti 
hivatal helyiségében. (Megyeház). A vizsgálatra jelentkezni 
óhajtók kellően felszerelt folyamodványaikat a m. kir. 
államépitészeti hivatalhoz intézzék. A vizsgálatra jelentke­
zőknek igazolniok kell: 1. hogy a 18-ik életévet betöl­
tötték. (Ifjabb egyének keresztlevéllel); 2. hogy magyar 
honossággal bírnak; 3. hogy erkölcsileg kifogástalan 
életűek. (A 2. és 3. alattiak azonegy bizonyítványba is 
foglalhatok); 4. hogy fűtött kazán, illetőleg dolgozó 
gőzgép mellett, gépész felügyelete alatt legalább hat 
hónapon át dolgoztak. I Az erről szóló magánbizonyitv ány 
az elöljáróság által is megerősítendő.) Egyúttal arra is 
figyelmeztetnek a jelentkezők, hogy a gépészjelöltektől 
az állam hivatalos nyelvének oly mérvben való ismerete 
kívántatik meg, hogy a kiadott kazáutigyi rendeleteket 
teljesen megérthessék; magyarul olvasni, Írni, beszélni 
tudjanak. A kazán fűtoj elöltek tói csak az állam nyelvé­
nek megértése s a számok olvasása kívántatik meg.

Zentai találmány. Heiszler Ferenc és 4\ uits 
Izsó urak egy készülékét talaltak fel a zsiradékok, gyü­
mölcsök, szóval lágy anyagok eldörzsölésére. E készü­
lékét különösen gyógyszertárak használhatják nagy si­
kerrel. A feltalálók találmányuk előállítására, illetve 
gyártására és értékesítésére vonatkozólag Magyaorország, 
Ausztria és Németország területére szabadalmat kértek.

Tisztújító közgyűlés. A bajsai „polgári kör" 
f. hó 13-án tartotta meg tisztújító közgyűlését. Az uj 
tisztikar a következőképen alakult meg : elnök : dr. Kircz 
Mór; alelnöki Markov its Béla; ügyész: dr. Cziráky 
Gábor ; jegyző : Piliszky János ; pénztáros : Kriszháber 
Ignác ; háznagy : Horváth Lajos ; könyvtáros : Csizmán 
Mihály. Választmányi tagok: Benátsek Fábián, Bruck 
Mór, Mangh József, Nicol its Miklós, Stern József, Szil- 
vásy János, Vojnits József és Wámoscher Mihály.

Karzati jegyek a szombaton tarrandó keres­
kedelmi balra 1 Írtjával a mulatság napján este a pénz­
tárnál kaphatók.

Esküvő. Földy István, almási kereskedő, folyó hó 
12-en vezette Garán oltárhoz Sprodt Mariska kisasszonyt. 
Az esketési szertartást a vőlegény almasi földije, Grün- 
felder Antal garai káplán vegezte. .

Felülfizetések. Az ó-kanizsai jótékony izraehta 
nőegylet alaptőkéjének gyarapítására f. hó 17)e° Ártott 
táncmulatság alkalmából a jótékony célra..??!? -te?. fL 
bői felülfizettek: Berger Sámuel iDuna-Foldvár, 10 ,
Bischitz János (Budapesti 5 írt B.scbitz Mark (Buda 
pest) 5 írt Dukai István 1 frt, Deutsch Zsigmond o frt, 
Deutsch Ferenc 1 frt, Ehrendiener Rezső 1 frt, Epstein 
2 frt. Engedi Mór (Csóka) 2 frt 50 kr, Franck es Kohn 
cég (Szabadka) 1 frt, Gömöri Janos oO kr, Giuner Ja­
kab 2 frt, özv. Grüner Fülöpné 1 frt Herz Mór - fr , 
Herz Ede 1 frt, Mihályi Sándor 3 frt, kafga Gyula 1 irt, 
Kráhl Ernő 5 frt, Reichlinger Gyula 1 frt, dr Rosenberg 
Ede 2 frt, dr. Roxer Gyula 1 frt, dr. Schuller Gabor 
1 frt Sólymos 4 frt. ifj. Werner Adolfné (Uj-Szt-Anna)
4 frt’ Weiszberger Ignátz 1 frt, összesen Ül irtot. — A 
bál tiszta jövedelme 106 frt 79 kr. Fogadjak a szíves 
felül fizetők az egylet és gyámoüjai nevebeu mondott 
hálás köszönetét.

Öngyilkos* fiatal ur. A tél ködében kell 
valami átkozott bacillusnak lenni, aminek kellő élvezeté­
től végképen megunja az ember életet. A különféle 
szomorú okok miatt elkeseredett emberből ilyenKor tor 
ki az életmegvetés és nyakrafőre ölik magukat kü ontele 
eszközökkel. Szabadkai tudósítónk ir lapunknak egy 
ilyen téli képről. Egy urias külsejű fiatal ember holtteste 
feküdt darabokban friss vértől gőzölögve az indohaz 
közelében a pályavonalon. Az imént tépte szét a vonat 
vér fröcscsent az arcára s lemosva se ismertek ra. A 
városból senki sem keresi, valószínűleg jövevény volt. 
Az egvik pályaőr tud róla annyit, hogy 14-en — te hat 
az öngyilkosság napján — délután latta a pályaudval­
óan. Ott áldogált fanyar képpel és szellős kabátban. 
Szegény ur lehetett biz az Istenadta.

Kérdezte tőle :
— Mit keres itt'?
A fia'al ur ránézett és szótlanul odébb ment. Merre, 

nem tudja, mert nem kisérte figyelemmel.
Később jött a vonat Szabadkara és ott találta a 

szellős kabátos fiatal urat az útjában — a síneken.
A holttestet bevittek a temető-hullaházába es a 

rendőrség nyomoz az öngyilkos kiléte után.
A gymnasium! tan írok számát ez év 

folyamán tizenhét uj állás szervezésével fogja szaporítani 
a közoktatásügyi miniszter. Ezen uj állásokból öt a 
fővárosra, tizenkettő pedig a vidékre esik.

Egyleti bál. Szépen sikerült balt rendezett f. 
hó 13-án a Százmán Károly plébános lankadatlan buz­
galma folytán nemrégiben alakult „Bajsai róni. kath. 
ifjúsági-egylet“ a nagy vendéglő kaszinó helyiségében. A 
mulatság élénk hangulatát nagyban fokozta két szent­
földi zarándok megjelenése; ugyanis, két egyleti tag: 
Almásy János és Szabó Ádam ritka ügyességgel utánzóit 
szentföldi zarándok jelmezt öltöttek fel és filléreket 
gyűjtöttek az egyleti zászlóra. Vidékről is szép számmal 
jelentek meg. A hallatlan olcsóságu — személyenkiuti 
20 kros — beléptidij mellett 47 frt 12 kr bevétel volt. 
Feltiltizettek : Százmán Károly 4 frt, Barkóczy István 
50 kr, Vojnits Mór 80 kr, Csizmár Mihály 1 frt, Mar 
kovics Béla 50 kr, Benácsek Fábián 10 kr, Sziivásy 
László 20 kr, Ocsenás András 10 kr.

A tizedik feleség. Zsablyán két lövés dördült 
el a napokban este a Drein Glisa korcsmája előtt. 
A golyók átlyukasztották az ablakot s a falba fúródtak, 
közvetlenül a Zlokolicza Yásza feleségének és apósának 
a feje fölött. A korcsmából kirohanó nép a férjet, 
Zlokolicza Vászát találta az ablak alatt, a kinek a kezé­
ben még füstölt a fegyver. Nyomban letartóztatták s 
az odavaló járásbíróságnak adták át a lövöldöző férjet, 
kinek eddigelé kilenc felesége volt s mindeniktől szépen 
vált meg. A tizedik feleségre, kitől e napokban válasz­
tották el, azért emelt fegyvert, mert a választóbiróság a 
közös szerzeményből nyolc hold földet az asszonynak 
Ítélt s ezt a területet a férj birtokából ki is hasították.

Rablás. Weinberger Márk garai kereskedő ha­
zába a napokban este két fegyveres ember hatolt be, 
s a házigazda távollétében Scbliess Sebestyen garai la­
kost aki a hazat őrizte, felszólították, mutassa meg 
nekik rögtön azt a helyet, ahol Weinberger a pénzei 
tartja. Scbliess eleintén habozott, de mikor a rablók azzal 
fenyegették, hogy megölik, rémülten vezette őket a szo­
bába az egyik ruhaszekréuyhez. A rablók feltörték a 
szekrényt, s a háromszáz forint készpénzt, meg egy 
halmaz arany- és ezüstékszert magukhoz vévén, békes­
ségben eltávoztak. Scbliess, aki a félelmetes vendégeket 
nem ismerte föl, nem tudott közelebbi felvilágosításokat 
adni, de a csendőrség csakhamar elfogta a gonosztevő­
ket. Az egyiket Zarits Mihálynak, a másikat Kricsek 
„Idámnak hívják. Kézrekerült egy sereg cinkostársuk is: 
többek közt Rapitz Márton, Pekanov Ferenc, Müller 
József és Zarics József garai lakosok és Barak utó vies 
Fal vaskuti lakos. A díszes névsor azonban nincs meg 
egészen kimerítve; a közel jövőben még több elfogatas 
is várható.

A m. kir. pénzügyi közigazgatási bíró­
ság legújabb döntvényei ezek : 1. Ha az illeték- 
köteles és illetékmentes felek közt létrejött, ketoidalulag 
kötelező jogügylet után készpénzben fizetendő illeték 
viselését az illetékmentes fel szerződésileg magára vállalta : 
ez az illeték a bél) eg- és illetékek iránti törvények és 
szabályok hivatalos összeállításának 95. j a 4. pontja 
alapján az illetékmentes féltől követelhető. 2. A javada­
lom adományozások után a bélyeg- és illetékek iránti 
törvények és szabályok kiegészítő részét képező illetekí 
díjjegyzék 87. tétel a pontja ertelmeben jaró illetek 
megszabásánál, a javadalom összes jövedelmének meg­
állapítása céljából, teherlevonásnak helye nincsen.

Mi hát a baja? A járásbírósághoz beállít egy 
ügyvéd, utana egv jámbor képű iparos-forma ember. 
Ai ügyvéd szeles s mindjárt nagy hévvel kezdi el 
mondókáját, hogy igy meg amúgy, ö vedence Ug\ eben
valami felvilágosítást kérne.

E percben nyílik az ajtó s a belepő hivatalszolga 
valamit súg az ügyvéd fülebe. Ez kirohan s útközben 
visszaszól a bíróhoz, hogy végezzen addig a tellek 
A biró neki fog a hivatalos eljárásnak s azt kéidi 
a feltől :

— Mit akar ?
A fél azonban nem szól semmit. A bíró azt hiszi, 

hogy süket.
— Mit akar — rival rá újra.
A fel csak tovább hallgat s zavartan mosolyog.
- János I — kiált ki a türelmet vesztett biró.

A hivatalszolga belép.
— Menjen, hívja be a joggyakornok urat.
A joggyakornok ur belép
— Kökörcsin)’ ur, — kiáltson egy borzasztó 

nagyot.

— Meggállj I Majd elsőbbet én szépszörive' ébröszt- 
getni fogom. Hajaz nem használ, akkor oszt majd én 
továbbat fogok kommendirozni.

— Tisztölöm az eszödet Ábris 1 — feleié Pupák 
Marci — ezzel mintegy jóváhagyván idősb kollegájának 
programmját.

Banga Ábris pedig megkezdő az ébresztgetést.
— Hé 1 Gyurka teli...
— Stajje ? — feleié a belittyentett.
— Semmi staje, hanem tápászkodj föl ha tudsz, 

azt a posztófogyasztó arkangyalodat a mi van 1 — rivalt 
rá Banga Ábris pálinkás hangon.

— Idddi 1 — feleié megint amaz.
—- Dej'szen se iddi, se odda, hanem vagy főkelsz, 

vagy pedig megmutatom uéköd, hogy . . . hogy ... itt 
maradsz I — mondá Banga Ábris — és ezen közben 
megcsusszanván, keresztbe vágódott a nyoszolyán.

— Sose bántsd Ábris! — szólalt meg most Pupák 
Marci, aki már szintén alig birt a lábán állani. Nem 
támasztyuk mi ezt föl még az ítéletnapjáig se 1

— Nohát testvér — mondá Banga Ábris ünnepé­
lyesen és teljes határozottsággal — alig bírván föltápász- 
kodni a nyoszolyáról, elérközött. a mi csöleködetüuk- 
nek pellauattya I Most megmutathassuk, hogy kijaza 
Banga Ábris mög Pupák Marci I Ide hallgass hát testvéri

— Hallgatlak Ábr . . . Ábris 1
— Nohát I — kezdé ismét Banga. Hogy fő ne lá- 

zitsuk a nasszájú pógárságot az fUtyUlésünkvel, hát te 
e mész az laktanyára és mögmondod, értöd ? megmon­
dod az tisztölt testvéreinknek, hogy gyűjjenek ide 
láfsrittben, hogy ezt a részegest még napfőkőte előtt 
eltráncperálhassuk. Értöd ? Én mög addig itt maradok 
poszton, hogy ki ne lopják alűlla jaz nyoszollát. Értötted 
testvér? I

— É . . . é . . . értöttem . . . Ábr . . . Ábr . . . Ábris 1 
— feleié nagy nehezen Pupák Marci, alig bírván szóhoz 
jönni a csuklástól.

— Hanem meggálj még testvér 1 Minekelőtte el­
válnánk, hát annakutánna, minekutánna illőn fogást esz­
közölünk, amillen fogást még azok a . . . azok a szikes 
feővárosi tessvérejink sem eszközülek, annak jaz

A joggyakornok nagyot sóhajt s iszonyú h: .nem

8 az urak bizonvosan

örömire testvér, hörpiutsünk még egyet, mijelőtt az 
hajnal minket möglepne.

Az Uvegkulacsot pedig Banga Abris és Pupák 
Marci fenékig Uriték.

— És most testvér — kommcndirozott Banga 
Ábris — re . . . re . . . rekkeum I Mmm . . . mmmmars

Pupák Marci egy nagyot kanyarodván, rettenetes 
kardcsörömpöléssel és nehéz fejjel megindult vala.

Hej 1 de nem bírták messze gyönge lábai 1
Göröncsbe, fagyökérbe ide-oda csetelve-botolva, 

végre egy eperfának olyan röndéri vehemenciával ment 
vala neki, hogy hátratántorodván, teljes életnagyságban 
végigvágódott a gyalogút melletti árokban.

Banga Ábris alig várhatván, hogy Pupák Marci 
kollégáját útnak indíthassa, a második fontos kérdés rá 
nézve a saját testi nyugodalma volt.

No de hát nem született hiába okos embernek 
Banga Ábris, tudta ő minden dolognak az alapját.

Az ágyban fekvő Kósza Gyurkát kissé arréb 
rukkolván, teljes lelki nyugalommal melléje keveredett 
és egy rövid ideig még monologizált.

— Illen a pógorság 1 . . . Mindéiig iszik ... ha még 
ollan kódis isi... Hej 1 . . . Ilejjába csak I ... a rönd 1. 
a miveltség 1 ... a görhes libák I . . . mög a többi 
Ne szuszogj I . . . Marci te 1 . . . Testvér . . . Chürn

És Banga Ábris jóízűen elaludt I
Szegény Pupák Marci pedig az árokban óriási és 

vakító fényességű metáliákról álmodozott.
Az időközben erősebbé vált szél, az égboltot ta­

karó sötét felhőket szétbajtá és a szép csillagos ég is­
mét teljes pompájában ragyogott e sártekére.

A torony órája érces hangon véré el az éjfél 
utáni 2 órát.

A szelíd fényű hold pedig mosolyogva tekintett le 
a csinos falucskára, melynek egyik útmenti árkában 
Pupák Marci feküdt nagyokat szuszogva, mig a kocsi- 
utra kitett nyoszolyában Banga ’Ábris a Kósza Gyurkát 
szeretetteljesen átölelve, boldogan és édesdeden atyának 
a szép csillagos — szabad ég alatt 1

elkiáltja ma gat:
— Tűz van I
A biró ráfival, hogy mit akar V 
A joggyakoruok mcltatlankodx a védi magát, hogy 

ő csak a biró ur utasításai szerint járt el.
— Ennek a süket embernek kiáltson, hogy mit 

akar ? lármázott a bíró.
A joggyakornok megpróbálta, de a tel nem telelt, 

hanem szenvedő arccal befogta a fület.
A biró elgondolkozott. Ha ez az ember nem süket, 

akkor bolond. Átszalasztattak az orvosért, aki átelleubeu 
lakott. Ez megvizsgálta a telet s konstatálta róla, hogy 
nem bolond, hanem néma. — Éppen a diagnózis vegere 
ért, mikor belépett az ügyvéd.

biró dühösen támadt rá:
Hogy hozhat a nyakamra olyan felet, aki néma í 
Nem néma az uram.
Hát akkor bolond I 
Nem bolond az uram 1 
Hát akkor süket 1 
Nem süket az uram 1 
Hát akkor mi baja ?
Hát tót az istenadta 

magyarul beszéltek hozzá.
Alkalmi nóta. Nagyon melege volt annak 

a két férfiúnak, akik pénteken szánon igyekeztek a 
doroszlói határban haza felé. A subát lehányták maguk­
ról, egyik a lovat ütötte, a másik meg rágyújtott gö­
röngyös hangon egy nótára, hogy azt mondja: „Erik a 
ropogós cseresnyel“

Érik az ördögöt — förmedt rá a másik — már 
hogy érne télen a ropogós cseresnye.

A másik férfiú azonban csak hajtotta tovább a 
ropogós cseresnye éréséről való nótát.

Hát sógor, ne óbégasson itt a fülembe, vagy 
ha óbégatni akar, hát téli nótát fújjon kend.

Azt mondja a sógor, hogy ő nem fuj, mert ö nem 
szél, sem nem óbégat, hanem danol, azután azt danolja, 
ami neki tetszik.

No hát akkor menjen kend cseresnyét szedni, 
én velem egy szánkón nem jön.

És tolta le a sógorát a szánról.
Az pedig belekapaszkodott s rövid huzakodás után 

mind a ketten lepottyautak a hóba.
Deres meg Szürke egymásra néztek, talán azt 

gondolták, hogy ilyen két spongyiát nem érdemes cipelni, 
megkapták a szánt s futottak vele a tanya felé.

A két férfiú azért folytatta a hóban a tárgyalást 
— Hát érik-e még a ropogós cseresnye V 
— Érik hát I
— De akkor nem is gyün kend velem egy szánkón. 
— Nem is mék.
A hatás. A tisztelendő ur fölment a szószékbe, 

s elkezdett prédikálni. Miről is beszélhetett volna ebben 
a hideg időben egyébről, mint a polgári házasságról, vagy 
az iszákosságról ? Az utóbbit választotta. A pálinkaivás 
rettenetes hatásáról prédikált. Állattá teszi az embert, 
bestiává, amely nem ismer jogot, törvényt, emberséget. 
Vagyoni és erkölcsi pusztulást okoz, feldúlja a családi 
békét, megrontja a jó erkölcsöket. Nagy hatása volt a 
derék szónoklatnak, s a közhangulatot híven fejezte ki 
egy becsületes hívőnek a következő nyilatkozata:

— Igazán szépen beszélt a tisztelendő ur, áldja 
meg az Isten! De azért mégis kár volt azt a finom italt
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Hangverseny. A zombori „Tóth Kálmán kor“ 
folyó hó 15-én választmányi ülést tartott. Ezen a vá­
lasztmányi ülésen elhatározta a kör, hogy folyó évi 
február hó 1-én hangversenyt rendez a „Vadászkürt.“ 
összes termeiben. A műsor — mint értesülünk — igen 
változatos és érdekes lesz. A választmány elhatározta 
egyúttal azt is, hogy farsang utolsó napján is fog ren­
dezni hangversenyt.

Nagyszabású bankett. Ma este a távozó 
pénzügy-igazgató, Danczer Kornél tiszteletére az „Elefánt“ 
szállodában nagyszabású bankett lesz. Mint értesülünk, 
a banketten városunk intelligens közönségének szine- 
java ott lesz s a kir. tanácsost az őt környező tisztelet­
nek megfelelő ovációban fogja részesíteni.

Tisztelgések a tábla elnökénél. A szegedi 
kir. Ítélő tábla területén levő törvényszékek küldöttjei, 
tegnap üdvözölték Bernáth Géza drt, a tábla újonnan 
kinevezett elnökét, aki eddig is tanácselnök volt a sze­
gedi kir. ítélő táblán. A vidékről érkező küldötteket 
a délelőtti órákban fogadta az elnök, akinek tiszteletére 
délután 5 órakor a Tisza-szálló nagytermében nagy la­
komát adtak, melynek rendezői: a tábla és a szegedi 
törvényszék bírói kara, valamint a szegedi ügyvédi ka­
mara tagjai voltak. A bírói karból részt vettek : Szabad­
káról Vasdényei Géza törvényszéki elnökkel nyolc biró, 
Zomborból Széchényi József törvényszéki elnökkel öt 
biró, Újvidékről Devicb László törvényszéki elnökkel 
bét biró érkezett a táblai elnök üdvözlésére. A nagy 
ünnepi lakomán a bíróság és ügyvédi kamara tagjain 
kívül a társadalom több vezérlő egyénisége vett részt.

A zombori magyar jótékony nőegylet 
f. hó 20-án tartott táncvigalmának bevétele 581 írt 50 
kr, kiadása 197 frt 85 kr, tiszta jövedelme tehát 384 
frt 15 kr volt. (A felülfizetések névsorát térszűke miatt 
jövő számunkban fogjuk közölhetni.)

Olvasóköri közgyűlés. A zombori magyar 
olvasókör folyó hó 20 án, vasárnap közgyűlést tart.

Dalestély. A zombori iparos dalárda a múlt 
héten tartott választmányi ülésén ideiglenes karmesternek 
Lévay Nándor helybeli tanítót választotta meg. A 
választmány egyúttal elhatározta, hogy folyó évi február 
hó 2-án dalestélyt rendez, melynek műsorát legközelebb
hozni fogjuk. .................

Takarékpénztári választmányi ülés. A
zombori takarékpénztár választmánya tegnap délután 3 
órakor ülést tartott, melynek tárgyát a tiszta jövedelem­
nek felosztására vonatkozólag a közgyűlésnek teendő 
javaslat képezte. A felügyelő bizottság által átvizsgált 
mérleg szerint az 1894 év 54915 frt 28 kr tiszta jöve­
delemmel zárult le ; ebből a választmány javaslata szerint 
jutna a tartalékalapra mintegy lüOOü frt, jutalmazásokra 
2700 frt, jótékony célokra 1000 frt, a többi felosztás alá 
fog kerülni, egy-egy részvényre 70 frt osztalék jutván.

Bohóc-estély. A zombori kaszinó-egyleti dalárda 
ez idén is megtartatja húshagyó kedden az általa minden 
évben ezen a napon megtartatni szokott bohóc-estély ét.
A kaszinó-egyleti dalárda ezt az estélyt már úgy 
tudjuk — 20 év óta mindig megtartja, úgy, hogy a 
közönségre nézve szinte uélkülözhetleuekké váltak már 
a kedélyes, jóízű bohóc estélyek. Reméljük, ^ hogy ez 
évben is a hagyományos siker fogja a dalárda fárado­
zását koszoruzni. — Egy másik hírünkben említettük, 
hogy a Tóth Kálmán-kör választmány a elhatározta, hogy 
a farsang utolsó napján szintén rendez mulatságot. A 
Tóth Kálmán kor ezen határozatát mi a magunk részéről 
helytelenítjük. Az egyletek életében egyik legszebb vo 
nás az egymás iránti tisztelet és egymás nemes törekvé­
seinek respektálása. Nem helyes hát a Tóth Kálmán-köi 
részéről, hogy azon a napon, a melyre a dalárda évtize­
dek alatt szinte formális privilégiumot szerzett, magának, 
szintén mulatságot óhajt rendezni, nem is számítva azon 
körülményt, hogy ebbeli törekvése határozottan ártalmára 
van a társadalmi életnek is, — miután a közönségnek 
széttagolását kívánja meg. Hisszük azonban, hogy a 
Tóth Kálmán kor választmánya pusztán elnézésből hozta 
meg határozatát, megfelejtkezvén a dalárda bohóc-es­
télyeiről ; ezen meggyőződésünkben biztosra vesszük, 
hogy a kik meghozták azt a határozatot, meg is fogják 
semmisíteni s elsőséget adnak majil a daláidának. A 
közönség úgy is a dalárda bohóc-estélyét keresné fel s 
a Tóth Kálmán-kör törekvését semmikep sem koronázná
fényes siker. . ...

Elegáns tánefúzerke. A zombori korcsolyazo-
egylet folyó évi február hó 16-án igen elegánsnak Ígér­
kező táncfüzérkét rendez. A korcsolyázó-egylet évenként 
megsarcolja egy kis mértékben a publikumot s a publi­
kum szívesen áldozott is ennek a szépen virágzásnak 
indult egyletnek; az idén azonban az egylet azzal a mulat­
sággal távol áll minden önérdektől; nem kiméivé fáradt­
ságot sem anyagi áldozatot, a nagyközönség számara 
egy ritka vigkedélyű, kedves mulatságot óhajt rendezni; 
a kedvezőtlen időviszonyok folytán a tagok úgy sem 
jöhetnek össze a jégpályán, legyen hát nekik kellemes 
találkozójuk a Vadaszkiirt parkettjén. Nemcsak a tagok 
között, hanem a nagyközönségnél is, a hova csak el­
szivárgóit a mulatság hire, általános a lelkesültig s így 
hisszük, hogy ez a táncfüzérke csakugyan felejthetlen
emlékű kedves mulatság lesz. ,

Nőegyleti bál. Az ó-becsei izraelita noegylet 
folyó évi november hó 3 án hangversenyed egybekö­
tött bált rendez. Az estélyen .Milkó Izidor is fog felo - 
vásást tartani.

Művészet és irodalom.
Dolinay Gyula már több mint 20 esztendeje 

szerkeszt két ifjúsági és gyermeklapot. Ajánljuk a szülök 
figyelmébe. A „Hasznos Mulattató“ fiuknak való kepes 
lap, közelébb 23-ik évfolyama indult meg. A „Lányok 
Lapja“ ifjú leánykák kepes újsága, már ez is d-ik 
évfolyamát futja. Mind a két lapnak állandó mellékletet 
képezi a „Történelmi „arcképcsarnok“, mert méltó a 
magyar fiukhoz és magyar leányokhoz, hogy midőn az 
egész ország az ezer éves ünnepélyre készül, ők is meg­
ismerkedjenek azon nagy alakokkal, kik szerezték és 
megtartották a hont. A „Hasznos Mulattató“ vagy „Lá­
nyok Lapja“ a Történelmi arcképcsarnok melléklettel 
együtt negyedévre 1 frt, félévre 2 frt. Ki most előfizet, 
egyszerre megkaphatja a lap uj folyamának eddig meg­
jelent 5 első füzetét s ugyancsak 5 füzetet kap a lör- 
ténelmi arcképcsarnokból, melyben már eddig, időrendi 
sorrendben, 23 fényes kivitelű nagy alakú arckép és

életrajz jelent meg s közelebb Szt. László és Könyves 
Kálmán királyok következnek s végül az egészet külön 
kötetbe lehet köttetni. Az előfizetési pénzek postautal­
ványnyal egyenesen Dolinay Gyula szerkesztő cime alatt 
küldendők (Budapest, kecskeméti utca 13.). Mihelyt be­
érkezik a negyedévi 1 frt vagy félévi 2 frt, azonnal 
megküldetik az eddigi 5 füzet lap és 5 füzet Történelmi 
arcképcsai nők. E gyönyörű kettős füzeteknél becsesebb 
és értékesebb ajándék alig adható a serdülő fiuknak 
vagy leánykáknak.

A „Vasárnapi Újság“ jan. 13-iki száma 
huszonegy képpel jelent meg, s ezenkívül mellékelve 
van hozzá a múlt 1894. évfolyam tartalomjegyzéke egy 
teljes ivén. A jelen szám tartalma a következő: 
„Zichy Mihály, ötven éves művészi pályájának évfordulója­
kor.“ (Arcképekkel és képekkel Zichy Mihály müvei 
közül: Illusztrációk az „Ember tragédiájához; „Abolt 
vitéz és menyasszonya“ ; „Csaba útja“ ; „Madonna“ ;
„A titok“ stb.) — „Egy kalandor nemzetség a XV. 
században.“ Történeti rajz. (Sforza Katalin fiatalkori 
arcképével.) Várnai Sándortól. — Költemények: „Régi 
történet.“ Lévay Józseftől. „A görög leányhoz.“ —
„A könyöradomáuygyűjtők.“ Orosz életkép. Grubov F. 
1880-ban megjelent könyvéből. Orszból fordította S. V.
— „Antimegnatikus órák.“ — „Emberáldozatok Kelet- 
Indiáhan.“ — „Zichy Mihálynál Szent Pétervárott.“ 
(Képpel.) Irta dr. Závory Sándor. — „Peckinpaw ur 
labdacsai.“ Elbeszélés. Irta Crane F. Angolból. (Képekkel.)
— „Mulattató természettani kisél letek.“ (Képekkel.)

A magyar szépirodalom és művészet 
örvendetes és gyors fellendülését sehol se látjuk meg 
oly szembeszökően, mint az „Ország-Világ“ képes hetilap 
minden egyes számánál. Ez a sokat érő újság \áradi 
Antal nagynevű poétánk kitűnő szerkesztése mellett 
egyre azon törekszik, hogy mindenből a legjobbat és 
legértékesebbet nyújtsa olvasóinak. Szövegét a legelső 
magyar irók Írják, szép képei a legjobb művészek 
rajzait reprodukálják. Egyforma értékes és művészi 
minden száma, nincs köztük jobban vagy kevésbbé 
sikerült, egyszerűen azért, mert valamennyi a legjobb, 
a mit csak e téren produkálhatnak. Élénken illusztrálja 
az „Ország-Világ“ nagy kelendőségét az is, hogy a kiadó 
a legnagyobb áldozatokat is megteheti már olvasói 
kedvéért. Mindenesetre unikum az az újévi ajándék, 
melyben az „Ország-Világ“ részesíti közönségét. Minden­
kinek, a ki előfizetését e hó végéig beküldi, oda adja 
egészen ingyen Buday Lászlónak érdekes regényét, A 
reformátort. Pedig ebből a könyvből egy példány más­
fel forintba kerül. Ezek után természetesen, hogy az 
,Ország-Világ“-ot a legszívesebben ajánljuk mindenkinek. 
Előfizetési ára : egész évre 8 frt, félévre 4 frt, negyedévre 
2 frt. Kiadóhivatal: ho\á az előfizetési pénzek küldendők, 
(Budapest, V. Hold-utca 7. sz.) Mutatványszámot a 
kiadóhivatal szívesen küld bárkinek.

Előfizetési felhívás. Vettük a következő 
előfizetési felhívást: Előfizetési felhívás Szomory Emil 
„Párisi mesék“ című kötetére. Nem arról a Párisról 
mesélek majd Önöknek, a melyet mindannyian ismernek. 
De arról, a mely ismeretlen, a melyről nem Írnak a 
Baedekerek, a mely el van rejtve, mélyen, messze, 
utcák végén, házak alján. Ezekről a rejtett, bizarr 
helyekről beszélnék Önöknek, a hová idegen ritkán, 
vagy alig kerül, megmutatnám az ismeretlen Paris falait, 
ismeretlen életével, ismeretlen mulatságával, ismeretlen 
korcsmáival. Bejárnám ezt a furcsa sajátságu Párisi, a 
hol az emberek mintha már nem is ebből a századból 
valók volnának, megdöbbentő mulatságaikkal, raffinált 
örömeikkel . . . De mindezt szelíd formában, majdnem 
ájtatosan ; csak végig sétálnának az ismeretlen Párison, 
benéznénk egy ablakán, de nem vennénk részt az ott 
mulatók örömében. így hát bátran jöhetnek velem. 
Budapest, 1894. december hóban. Szomory Emil. 
A „Párisi mesék“ c. kötet január hóban fog megjelenni. 
Ára 2 korona, a mely összeg a szerző nevére a Nemzet 
szerkesztőségébe (Ferenciek-tere 3. sz.) küldendő.

Herczeg Ferenc képes hetilapjának, az Uj 
Idők-uek megjelent a 4. száma. Hetek óta irók, művészek 
és a nagyközönség érdeklődése kiséri ezt a vállalatot, 
melyről már az első szám megjelenése előtt kifejezést 
adtunk azon örvendetes meglepetésünknek, hogy valahára 
megvan az a minden ízében eredeti szépirodalmi lap, 
mely előkelő és modern, de a mellett teljesen magyar. 
Örömmel látjuk az Uj Idők második számából és a 
legközelebb megjelent 3. és 4-ből, hogy úgy tartalom, 
mint kiállítás tekintetében egyre halad a lap, egyre 
szépül és igy nem is csodálkozunk, hogy rövid fennállása 
dacára már több előfizetője van, mint bármely más 
szépirodalmi lapnak. A közönség sokat várt olyan laptól, 
melynek szerkesztője Herczeg Ferenc, kiadója Singer 
és Wolfner cég és várakozásában nem is csalódott. 
Olyan illusztrációk, mint a harmadik számban Jendrassik 
Jenó „Látogatás az atelierben“ és Neogrády Antal 

Beszélhetsz jó vitéz“ című humortól duzzadó képei, a 
második számban Pállya Cölesztin „Tüzér rohama“ és 
Linek Lajos „Gyurkovicsek“ című rajza, még alig jelen­
tek meg magyar lapban. S a mellett az Uj Idők nem egy 
genre-ü olvasóknak van megírva, hanem megleli benne 
a család minden tagja, férfi, asszony és leány a maga 
kedvencz olvasmányait. Olvasóink figyelmébe ajánljuk 
továbbá ugyancsak Singer és Wolfner kiadásában Totsek 
Anna szerkesztése mellett megjelenő Magyar Lányok 
című lapot, mely fiatal lányok számára van szerkesztve 
és Pósa Lajos Az én Újságom című pompás gyermek­
lapját. Mind a háromból kívánatra ingyen és bérmentve 
küid mutatványszámokat a kiadóhivatal Budapesten, 
Andrássy-ut 10.

az a vándorszínész szerep s most is nagy derültséget 
keltett a játéka, de — mi haszna — ha az egész darab 
vontatva ment. Látszik, hogy az utolsó pillanatban tör­
tént a szereposztás is.

Constantin abbé.
Kedden. 1895. január 15.

A Constantin abbé a jó és népszerű francia víg­
játékok egyike. A nemzeti színházban is állandóan re- 
pertoiron van.

Sajnálattal kell azonban konstatálnunk, hogy a mi 
szintársulatnnk ezzel a darabbal nem tudta elérni az 
elérhető hatást. Ennek oka a szükségelt erők nagy ré­
szének hiányán kívül főleg abban keresendő és talál­
ható fel, hogy — a mit már egypár előadásnál meg­
említettünk — a rendezőség, illetve a rendező nem 
fordít elég gondot az előadásra. Ma is bizonyos tekin­
tetben olyan fejetlenséget vettünk észre; ennek a fejet­
lenségnek aztán az a következménye, hogy a szereplők 
olyan nembánomsággal játszanak ; épen nem vigyáznak 
arra, hogy a kellő összhang meg legyen. Egyes jelenetek 
szinte kínos hatással vannak az emberre. Lehetne egy 
kissé nagyobb fegyelmet fenntartani a tagok között és 
a darabb összhangjára is gondolni. Hiába játszik egyik­
másik szereplő jól, a kellő összhang hiányában az elő­
adás soha sem sikerülhet.

Az abbé szerepét Gyarmathy játszotta meglehető­
sen; Laczkó Aranka (Scottné) játéka kifogástalan volt, 
épen úgy Polgár Károlyé is.

Ennek a bárom törekvő és tehetséges színésznek 
játékát nem is lehet összehasonlítani Nagyfalussy Julia 
és Krémer Sándor játékával. Nagyfalussyt illetőleg gon­
dolkozóba estünk, hogy vájjon ez a színésznő igazán 
szinésznő-e vagy pedig csak olyan műkedvelő, aki még 
mint ilyen is nélkülözi a komolyságnak legkisebb fokát. 
Úgy látszik, hogy épenséggel nem respektálja a közön­
séget s azt hiszi, hogy ő is a publikum közé tartozik. 
Engedelmet kérünk, de az már csak még sem járja, hogy 
Nagy fal ussy a legkomolyabb szerepben elneveti magát. 
Ha egyszer-kétszer történt volna, hát szót sem érdemelne 
a dolog. De vz a nevetés, néha hangos nevetés, elő- 
adásról-előadásra annyiszor ismétlődik, hogy a közönség 
körében már határozottan visszatetszést szült.

Krémer Sándor a hagyományos szokásához képest 
szerepéből nagyon keveset tudott. Aztán kissé nagyobb 
gondot fordíthatna az öltözködésre is.

Suhanc.
Szerda, 1895. január lg.

A társulat köteles egy jótékonycélu előadást tartani 
minden idényben. Most a zsidó nőegylet került sorra. 
A „Suhanc“ mai előadására a közönség meg is töltötte 
a házat s igy a jótékonycélra jelentékeny összeg jut. 
Örömmel látta a színpadon a közönség Kenedicset, a 
jóhirü tenonstát, a ki — köszönet érte — elég sűrűn 
látogat el mihozzáuk, hogy egy egy operette előadást 
kisegítsen az élvezhetlenségből. Szinte nagyobb kedvvel 
játszanak a többi szereplők is, a mikor jóhang csendül 
meg mellettük.

Mészáros Kornéliának a suhanc, ez a csintalan 
betűszedő gyerek egyik legkedvesebb szerepe s most is 
nagy bravúrral játszott.

Az előadás a jobbak közé tartozik.

OsíStííás.

Liliomfi.
Hétfőn, 1895. január 14.

Benkő Jolánnak, a társulat érdemes anyaszinészé- 
nek jutalom játékául hirdetve volt a „Háromcsőrű kacsa“ 
c. operette, de aminthogy ezt hirdették, ép úgy hirdet­
hették volna pl. Teli Vilmos operát is, mert hiszen előre 
tudták, hogy nem lehet előadni. Egyetlen férfi énekes 
se lévén, — igen természetes dolog — nem volt aki a 
férfi szerepeket énekelje (Erczkövy is épen távol volt). 
Elővettek tehát egy régi, de jó magyar bohózatot, a 
vándor falusi szinészéletet kikarrikaturazo „Liliomfi -t. 
A fáradhatlan Polgár igazgatónak egyik forsz-szerepe

„Czirfusz-alapitvány.“
A Bács-Bodrogh vármegyei községi tanító-egyesület 

által létesített „Czirfusz alapítvány“-ra eddig a következő 
adakozások folytak be:

Az 1-ső számú gyűjtőiven: Nemessányi Adél új­
vidéki polgári iskolai igazgató 100 frtot gyűjtött. Rész­
letes elszámolás következik.

A 4. számú gyűjtőiven : Fridrik Tamás adai tanító 
gyűjtése: 6 frt. Ehhez járultak: Fridrik Tamás 1 frt 50 
kr, Gyetvai Béla, Dreisziger Ferenc, Egész György 1—1 
frt, Burkovits István, Kovács Ferenc, Cseh János 
50—50 kr.

Az 5. sz. gyűjtőiven : Sterk Nándor almási tanító 
gyűjtése: 4 frt. Ebhez járultak: Sterk József, Radits 
Gyula, Reicheid Adolf, Sterk Nándor, Jáxenovits Gerő, 
Lukits Rezső, Spielvogel Rezső, Piukovits Domonkos 
50—50 kr.

A 9. számú gyűjtőiven : Rauschenberger János 
apatiui polg. isk. igazgató gyűjtése: 38 frt. Ehhez já­
rultak : Stétz György 5 frt, itj. Meier János 5 frt, Krieg 
Károly 2 frt 50 kr, Pfeifer János 50 kr, Veigang János 
5 frt, Fauszt János 5 frt, Oppenländer Gyula 5 frt. 
Bászler István 1 frt, Oppenläuder Benkó Teréz 1 frt, 
Schüller Mari 2 frt, Fonyó János 1 frt, Rauschenberger
János 5 frt. ....

A 10. számú gyűjtői ven : Véber József apatini isk. 
igazgató gyűjtése: 25 trt. Ehhez járultak: V éber József 
5 frt, Becker Jakab 1 frt, Perl Mátyás 1 frt, Schnur 
György 5 frt, Milla Márton 1 frt, \ etsl Ferenc 1 frt 20 
Fauszt József 2 frt, Kleiner József 1 frt, Bogner, Antal 
1 frt, Horn Ádám 1 frt, Rozovits György 1 frt, Emann 
Ferenc 1 frt, Paverle Józsa 1 frt 20 kr, Vitzmann Jó­
zsef 1 frt, Kiss Gyula 1 frt, N. N. 60 kr.

A 11. számú gyüjtőiven : dr. Lang József apatini 
iskolaszéki elnök ur gyűjése: 30 frt. Ehhez jáiult az 
apatini községi iskolaszék 105. sz. határozata alapján
30 írttal. r„ , .

A 13. számú gyűjtőiven: Garay Károly ur (Bacs)
gyűjtése, mint saját adománya 2 frt.

A 14. számú gyűjtőiven : Stalter Sándor bácsi tanító 
gyűjtése: 3 frt. Ehhez járultak: Eichinger Ádám 1 frt, 
Pennavin Alajos 1 frt, btalter Sándor 1 frt.

A 16. számú gyűjtőiven: Berényi Dániel bajai 
apát-plébános ur gyűjtése: 15 frt. Ehhez járultak: Be­
rényi Dániel 5 frt, Hesser Gyula 5 frt, id. Reich Vil­
mos 5 frt. , .

A 20. számú gyűjtőiven: dr. Bartsch Samu bajai 
képezdei igazgató gyűjtése : 18 frt 50 kr. Ehhez járultak : 
Nágel Sándor 10 frt, Szenczy Győző, dr. Bartsch Samu, 
Petrovácz István, Scherer Sándor, Bocskay Kristóf, Bene 
Gyula és Bellovits Bálint 1—1 frt, Balassa plébános 1 
frt 50 kr.

A 21. számú gyüjtőiven: Heller Ricbárd bajai polg. 
isk. igazgató gyűjtése: 6 frt. Ehhez járultak: Heller 
Richárd 3 frt, Mibályfi Ferenc, Kollár Ágoston és Bod- 
roghy Gyula 1—1 frt.

A 22. számú gyüjtőiven: Stekler Samu bajai izr. 
polg. isk. igazgató gyűjtése: 6 frt. Ehhez járult az izr. 
tanítótestület 6 írttal.



A 23. számú gyűjtőiven: Szélig Ferenc bajai tanító 
gyűjtése: 8 frt 30 kr. Ehhez járultak: dr. Sztruhák 
István 2 frt, id. Szélig Ferenc 1 frt, Erdős Lajos 60 
kr, Újhelyi Géza, Novoth Károly, Csepka Teréz, Pajor 
Jozetin, Schwarcz Ágnes, Eiselt Emma, Veres Ilona, 
Vélsz Dezső és Kellner János 50—50 kr, Lisszák János
20 kr.

A 24. számú gyűjtőiven: Borza Nándor bajai ref. 
tauitó gyűjtése: 3 frt. Ehhez járultak: Csukás Ferenc 
50 kr, Szabó István 30 kr, Gelleri Szabó Istvánná 50 
kr, Borza Nándor 1 frt 70 kr.

A 25. számú gyüjtöiven: Gerhardt Menyhért hajai 
evang. tanító gyűjtése: 14 frt. Ehhez járultak : Drescher 
Dezső 5 frt, dr. Kleuaucz György 2 frt, Gerhardt Meny­
hért, Gerhardt Sándor, Gerhardt Katinka, Schumacher 
Frigyes, Drescher Gyula, N. N és N. N. 1 — 1 frt.

A 27. számú gyűjtőiven: Herold Antal ur (Bajmok) 
gyűjtése mint sajat adománya 1 frt.

A 28. számú gyüjtöiven : Csizmái1 Mihály bajsai 
tauitó gyűjtése: 1 frt 20 kr. Ehhez járultak : Csizmái1 
Mihály 50 kr, Kerubaber Ignác 30 kr, Ádárn Ignác 20 
kr, N. N. 20 kr.

A 31. számú gyűjtőiven: Iíancsár László baracskai 
tanító gyűjtésé: 2 Irt 50 kr. Ehhez járultak: Kancsár 
László 1 frt, Tomasich Válich Róza 1 frt, Barakovits 
Gyula 50 kr.

A 32. számú gyűjtőiven : Molnár Ferenc bezdáni 
isk. igazgató gyűjtése: 77 frt. Ehhez járultak : Mészner 
István 5 frt, Csirszka Kuurád 5 frt, Molnár Ferenc 5 
frt, dr. Flekkenstein Ferenc 3 frt, Kiss Pál 3 frt, Czir- 
fusz János 3 frt, Morvay Imre 2 frt 50 kr, Hegyessy 
Ferenc, Schwell Titusz, Bosnyák Jánosné, dr. Kováts 
Lajos, ílauszer Gergely, dr. Goldschmidtné, Hadanick 
Gyula, Császár József, Farkas Ferenc, Parcsetich Mihály 
2—2 frt, Calcóni János 1 frt 50 kr, Tillingcr Miklós, 
Kuzmaun Miklós, Klőzel Tivadar, Tavassy Lajos, Póth 
Mihály, Bencze Ambrus, Bálits Mihály, Kováts Mihály, 
Nagy Mihály, Snitzer József, Medveczky Gusztáv, Gom- 
hárovits István, Geczy Flórián, Scbikk Valéria, Vesze- 
lovszky János, Leckner József, Pencz László, Blitz Adolf, 
Szabó József, Grosz József 1 — 1 frt, Ruft Mátyás, Peri1 
Ottó, Frank Lajos, Rakovetz János, Zsubory Gáspár, 
Győrtfy Mihály, Oberreiter Szilveszter, Oberreiter Gerő, 
Szeuczi Béla, Tiirr Jenő 50—50 kr és Schäffer Károly 
Pécs-Szabolcs telepről 2 frt.

A 33. számú gyűjtőiven : Nagy József bezdáni izr. 
kitf. tanító gyűjtése: 10 frt. Ehhez járultak : Nagy József 
1 frt, Bachrach Lajos 2 fit, Steiner Miksa 1 frt, Izraelita 
hitközség pénztára 5 frt, Ebeuspanger Ödön 1 frt.

A 34. számú gyűjtőiven: Bosnyák János bezdáni 
községi jegyző gyűjtése: 19 frt 50 kr. Ehhez járultak: 
Bosnyák János 5 frt, A bezdáni első kölcsönös segélyző 
szövetkezet 5 frt, Loschitz Vilmos fiai, dr. Goldschmidt 
Dezső, Bachrach Henrik, Loschitz Béla, Loschitz Lajos, 
Loschitz A. Mór, Loschitz Mór és fia 1—1 frt, Klein 
Mór, Baka Ferenc, Loschitz E. Lipót, Kuipl Ferenc és 
Grossz József 50—50 kr.

A 35. számú gyűjtőiven: Grosszer Lajos béregki 
községi jegyző gyűjtésé: 9 frt 50 kr. Ehhez járultak: 
dr. Flekkenstein Ferenc 1 frt, Beregb község pénztára 
5 frt, Koch Mariska 50 kr, Kohut Henrik 1 frt, 01- 
savszky Jenő 1 frt, Grosszer Lajos 1 frt.

A 37. számú gyüjtöiven : Tománovits György Bikity 
község jegyzőjének gyűjtése: 2 frt 50 kr. Ehhez járultak : 
Tománovits György 1 frt, Kut.s János 50 kr, Vuits Jenő 
50 kr, Rekvényi 50 kr.

A 39. számú gyűjtőiven: Molnár Gábor bogojevai 
tanító gyűjtése: 15 trt 50 kr. Ehhez járultak : Szobonya 
Fábián 2 frt, Cziráky Gyula 50 kr, Nemes János 50 
kr, Berecz Karoly 1 frt, Nemeth Imre 1 frt, dr. Politzer 
Mór 1 trt, Omelka Ágoston 1 frt, Vagner Komád 2 frt, 
Herodek Márton 1 frt, Zacskó Alajos 1 frt, Lakatos 
József 1 frt, Linder György 40 kr, Kapp Ádám 50 kr, 
Vidakovits Ágoston 20 kr, Szűts György 50 kr, Molnár 
Gábor 1 trt 40 kr, titeiu Frigyes 50 kr.

A 42. számú gyűjtőiven: Stummfögger György 
bresztováci tauitó gyűjtésé: 2 frt 60 kr. Ehhez járultak : 
Bach Janos 1 frt, Tillinger Ferenc 50 kr, Stummfögger 
György 40 kr, Petkó Ferenc 30 kr, Stummfögger Mária 
20 kr, Klauszky Nándor 20 kr.

A 49. számú gyűjtőiven : Koncsek János csonoplyai 
tanító gyűjtése mint saját adománya 1 frt.

Az 51. szánni gyüjtöiven: Müller Zsigmond cser- 
venkai községi tanító gyűjtése: 3 frt. Ehhez járultak: 
Müller Zsigmond, Mayer Ármin és Spauuágel Károly 
1-1 frt. H °

Az 52. számú gyűjtőiven : Vagner Henrik cservenkai 
reform, tauitó gyűjtése: 6 fit. Ehhez járultak : Maiczek 
Adóit 2 trt, \aguer Henrik, Rátz János, Rittuer György 
es Demeter Blanka 1 — 1 frt.

Az 55. számú gyűjtőiven: Garay József ur Do- 
ruszinról mint sajat adománya 1 frt.

Az •)!>. számú gyüjtöiven : Mayer Ignác doroszlói 
tanító gyűjtése: 2 frt. Ehhez járultak: Mayer Ignác és 
Hosszú Sándor 1 — 1 frt.

gyűjtése: 2 trt. Ehhez járultak : Rihovits András, ( 
telder Antal 50 — 50 kr, Tóth Márton, Karagich Is 
liuttersehmidt Bálint, Tóth Jenő 20—20 kr, Mily: 
Elek. Popovits Karoly 10 —10 kr.

A tio. számú gyüjtöiven : Pelagich Novák go 
clincei tauitó gyűjtése: 1 frt. Ebhez járultak : Pel; 
Novak es Babity Portir 50—50 kr.

A 07 számú gyüjtöiven : Kóth Sándor gvurg’ 
tanító gyűjtése: 11 frt 50 kr. Ehhez járultak: ( 
gyevó községe 5 frt, ifj. Latos Endre, Moszvirtól 
közs. jegyző 1 — 1 frt, Kóth Sándor, Grasszer Fe 
\'g Illés, Kouilemszky Ádám, Reiter Vilmos, Ilii 
Mdos, Treszity Ferenc, Kercsadiuaez Kószta és 1 
Dauica 50—50 kr.

A 69. számú gyüjtöiven: \eisz Samu hegyes 
tanító gyűjtése: 90 kr. Ehhez járulták : Kriszháber Si 
Franki János, Hubay Pál 20—20 kr, Veisz Samu, í 
Jakab es Goldmauu Emáuuel 10 —10 kr.

A ,1. számú gyüjtöiven: Vissy József ur gyű 
ílodsaghról: 50 kr. Ehhez járult: Mohácsi János 5

A 72. számú gyüjtöiven: Trischler Ferenc ur í 
lese Ílodsaghról: 3 frt. Ehhez járultak: Trischler 
reue 2 trt és dr. Hoffbauer Miklós 1 frt.

.. A 75- 8zámu gyüjtöiven : Fábry Pál járeki ti 
gyűjtésé: 2 frt. Ehhez járultak: Fahry Páll frt Sí 
1 eter és Heincz Lajos 50—50 kr. 5

(Folyt, küv.)

A zálog.
Akinek az isten észt adott, az nem fél még a 

téltől se. Sok fából faragó embertől havazhat, fagyhat 
— gondoskodik arról, hogy meg ne fázzék. Ha vélet­
lenül nincs subája, hát kerít magának.

Ilyen furfangos fickó lehetett az is, aki a Juri 
Mihály liliomos, tulipántos szűrét elemelte.

Az eleje ott van, hogy Túri az uj subával, meg 
az asszonynyal jött be a harmadik faluból egy pár 
csirkével. Azt akarták eladni.

A város kapujánál aztán a kocsi elé ágaskodik a 
sorompós, hogy szúrják le a királynak a három garast.

Tudvalevőleg minden városba hozott aprójószágtól 
fizetni kell a királynak. Abból veszi aztán a saját asz­
talára az elemózsiát.

Igen ám, de nem volt három garasa Túri Mihálynak.
— Akkor ide zálogba a subával 1 szólt a sorompós.
Int arra Túri a saroglyábán gunuvasztó asszonynak :
— Maradj te zálogba asszony. Majd érted jövök.
Az asszony azonban alkalmasint nem bit ennek a 

biztatásnak, bogy majd érte jönnek és vonakodott 
helyettesíteni a subát.

A szép tulipántos suba hát ott maradt és ott is 
veszett. Mikor Túri élte jött a bárom garassal és ki­
akarta váltani: azt mondta a sorompós, hogy épen most 
ment el az az ember, akit Túri a subáért küldött. 
Kiváltotta, el is cipelte, — csak úgy rengett, hullámzott 
alá a válláról, mint a szőke sörény.

Tytih ! az bizonyosan valami csalafinta vér lehetett, 
aki ki leste, megsubátlanitotta Túri Mihályt.

De a gazda nem akarta ezt hinni. A bíró elé vitte 
a dolgot, ott azonban a sorompós beigazolta ártatlansá­
gát. A subavesztes gazdát elutasították.

Most intett ám Túri az asszonynak, de már ostor- 
nyéllel :

— Mondtam ugy-e, hogy téged hagylak itt zálogba 1
Téged bizonyosan nem váltott volna ki senki!

Közgazdaság.
István gazda tanácsai január hónapra.

A szántóföldön, ha az időjárás és föld engedi, 
szántani kell. Ha az ut jó, trágyát hordjunk a földre.

Az állatokat, még ha nem dolgoznak is, jól gon­
dozzuk. Az istállót naponkint szellőztetni kell. Jó időben 
eresszük ki az állatokat a szabad levegőre, hogy ki 
mozogják magukat. A lovak most kezdenek elleni, 
azonképen a tehenek is. Az anyaállatokat jól kell takar 
mányozni, hogy elegendő tejük legyen.

A szőlőben, ha a föld engedi, rigolózui, dönteni 
és trágyázni kell.

A gyümölcsösben rigolózás, ojtógalyak szedése, 
trágyázás és hernyózás a munka.

A pincében az uj hordókat, ha a múlt hónapban 
nem fejtettük volna le, most már okvetetlen le kell 
fejteni. A pince lyukait be kell dugni, hogy túlságos 
hideg ne legyen.

Ebben a hónapban nem sok a dolga a gazda- 
embernek. Szántani nem igen lehet, mert a föld vagy 
fagyos, vagy ha gyenge idő jár, sáros. Fő munka a 
trágyahordás. Persze ezt is csak akkor lehet cselekedni, 
ha az ut jó, a föld meg van fagyva, vagy szán-ut van.

A trágyát, amint kihordjuk a földre, mindjárt el 
kell teregetni ; mert a kupacokban hagyott trágya he 
lyén a földnek túlságosan sok jut a jóból. E miatt aztán 
a kupacok helyén a gabona annyira buja lesz, hogy 
megdől. Aztán az a baj is származik ebből, hogy a 
túlságosan megtermékenyített foltokon minden későbben 
érik, a mi az aratásnál sok bajt okoz; de megesik az 
is, hogy a tulbuja folton nőtt, tulbuja növény annyira 
bele jön a levélhajtásba, hogy magot nem is hoz.

Tudnivaló az is, hogy trágya és trágya közt nagy 
a különbség. A jól táplált állatok trágyája jobb, mint a 
sovány koszton tartott állatoké. A kezelés is sokat ha­
tároz. A ki a trágyadombot trágyalével öntözi, gipszszel. 
vagy földdel hiutegeti, hogy ammóniák nevű értékes része el 
ne párologjon : az kétszer-háromszor annyit érő trágvá'a 
tesz szert, mint aki épen semmit sem gondol vele. Ezért 
aztán a földre alkalmazandó trágya mennyisége is na­
gyon különböző. A jól tartott állatok után származó és 
jól kezelt ganajból felényi kell.

Szokás szerint 100 métermázsányit, vagyis mintegy 
12—15 szekérnyit hordanak egy kataszteri hold földre. 
Ez körülbelül a középszerű trágyázás. A jó trágyából, 
jó erőben lévő földre kevesebb is elég. A rosszul kezelt 
trágyából, gyönge földre a több sem sok.

A kötött, agyagos földet lehet ritkábban, kevésbbé 
érett ganajjal, de bővebben trágyázni. A laza, homokos 
földet gyakrabban és érettebb trágyával lássuk el. Ennek 
a tanácsomnak az a magyarázata, hogy a kötött földben 
a trágya lassabban korhad el, tehát tovább tart és a 
szalmásabb trágyával némileg lazábbá tesszük a talajt.
A homokos földben azért kell gyakrabban trágyázni, 
mert ebben a ganaj hamar elkorhad és azért legyen 
érettebb, hogy a növény hamarosan felhasználhassa, 
mert különben tápláló sóit a csapadék leviszi az altalajba, 
a hol veszendőbe megy.

Néplap.

Köszönetnyilvánítás.
Alulírott szülők imádott egyetlen Pista fiunknak 

megrendítő körülmények között — még ma sem sejtő 
indokból — bekövetkezett halála alkalmával lesújtott 
mély gyászunkban : rokonaink, barátaink és ismerőseink 
részéről sürgönyileg és levélben intézett részvétnyilat­
kozatokra — fájdalmunknak elviselhetetlen nagyságában 
— nem vagyunk képesek egyenkint válaszolni.

A reánk enybitőleg ható szeretet és szomorúságunk 
megosztásában való őszinte részvétnyilatkozatokért fo 
gadjak e helyről hát megtört szivünkből fakadó köszö- 
netünknek kifejezését.

Kelt Bezdánban, 1895. évi január hó 16-án.

Bosnyák János és neje 
Csihás Mariska.

*) Az e rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a szerk.

Felelős szerkesztőig

Dr. BALOG H Y E R N ö,
köz-és váltó-ügyvéd.

Laptulajdonos és kiadó
BITTERMANN NÁNDOR.

HIRDETÉSEK.

Hirdetmény»
Alulírott takarékpénztár ezennel közhírré 

teszi, hogy a Gromon- és Zrínyi-utca sarkán levő 
bérházában (volt ZE2Za-"dfma,i3.23.-féle házi, 
eddig G-rosS Sámuel által bérben 
bírt egy nagy

ipST* bolti helyiség,
a hozzátartozó

mellékszoba és egy pince-helyiséggel
együtt folyó évi május hó 1-ótől fogva

"b é r "b e a, d. cl t i Is: - 
Bővebb értesítést ád a

3 3 Zombori takarékpénztár.

Kiadó lakás.
Egy emeleti lakás a belvárosban (kis-szerb 

templom-utca, Markovits-féle ház) május l-töl 
kiadó. A lakás áll 5 szoba, előszoba, konyha, 
éléskamra, pince, kamra és külön mosókonyhából. 

Bővebb felvilágosítást ad

fflarkovits fflihályné,
2—2 tulajdonos.

1482. szám.
1894.

Pályázati hirdetmény.
Rém községben üresedésbe jött községi rendőri 

állásra ezennel pályázat hirdettetik, mely állás havi utó­
lagos részletekben utalványozott 300 frt évi fizetéssel 
vau egybekötve.

A pályázók közül a kiszolgált altisztek, a magyar 
és német nyelvet tudók előnyben részesülnek.

A pályázók felhivatnak, hogy életkorukat, erkölcsi 
magaviseletüket községi bizouyitványnyal igazolják: s 
az igy telszerelt kérvények 1895. évi január hó 
3l-ig alulírott elöljáróságnak nyújtandók be.

A választás napjáról a folyamodók utólag érte- 
sittetuek.

Rémen, 1894. évi december hó 31-én.

Az elülj ár óság.

6334. szám.
1894.

Pályázati hirdetmény.
Sándor községben Uiesedésben levő községi szü­

lésznői állás betöltése céljából pályázat hirdettetik.
Ezen állás javadalmazása 60 írta községi pénztárból.
b elhivatnak a pályázni szándékozók, hogy pályá­

zati kérvényüket oklevél és a szerb, német nyelv isme- 
retét^bizonyító és erkölcsi bizonylattal felszerelve hozzám 
1895. évi február hó vegéig annyival inkább 
nyújtsák be, mivel később érkezők figyelembe vétetni 
nem fognak.

A választási határnap utólag fog kitűzetni.
B.-Topolyán, 1894. évi december bó 13-án.

Császár,
főszolgabíró.

2. sz. 1895.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNY,
O-Futtak község elöljárósága ezennel közhírré teszi, 

hogy ezen községben elboesájtás folytán üresedésbejött 
egy rendőrvezetői állás évi 350 frt, két lovasrendőri 
állás évi 320—320 frt és két gyalogrendőri állás évi 
250—250 frt fizetés mellett választás utján fog betöl­
tetni, miért is felhivatnak a pályázni szándékozók, hogy 
szabályszerűen felszerelt kérvényeiket, melyekben a 
magyar, szerb és német nyelvben való teljes jártasságot 
és a magyar nyelv szó- és irásbani bírását is igazolni 
tartoznak, legkésőbb folyó évi január hó 30-ig 
az újvidéki tekintetes föszolgabiróságuál nyújtsák be, 
mert elkésetten érkezendő folyamodványok figyelembe 
vétetni nem fognak.

Kelt Ó-Futtakon, 1895. évi január hó 6-án.

Az elöljáróság.
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(pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye Zenta járásához tartozó 

O-Kanizsa községben a községi rendőrség szervezése 
tárgyában 406 közgy. 1894 sz. alatt alkotott és a megye 
tekintetes törvényhatósági bizottsága által 1097 1894. 
szám alatt jóváhagyott szabályrendelet alapján a követ­
kező községi rendőri állásokra ezennel pályázat hirdettetik :

I. Egy rendőrőrvezető, kinek
ai évi fizetése 500 írt;
b) lótartási átalánya 200 frt.
II. Hat lovasrendőri állásra:
évi fizetés egyenként 300 frt;
évi lótartási átalány 120 frt.
III. Tíz gyalogrendőri állásra:
évi fizetés egyenként 300 frt.
A ruházatot, fegyverzetet és löveget a község adja; 

mig a lovasok a lovat sajátjukból tartoznak beszerezni ; 
a nyerget és lószerelvényt a község szerzi be a vétel 
árnak az illető fizetéséből 12 havi részletekben leendő 
levonásával.

A megyei szabályzatban kívánt feltételekkel bíró 
pályázni szándékozók kérvényüket U Kanizsa község 
elöljáróságához folyó hó 28-ig teljesen felszerelve 
annál is inkább nyújtsák be, mert a későn érkezett, 
vagy szabályszerűen fel nem szerelt kérvények figye 
lembe vétetni nem fognak.

Zentáu, 1895. évi január hó 9-én.

Matkovits Lajos,
3—1 főszolgabíró.

293. sz. 1895.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye zombori járásba kebelezett 

Gyulafalva községében a következő állásokra hirdettetik 
pályázat.

Jegyzői állás. Javadalmazás 600 frt készpénz, 
10 kát. hold föld haszonélvezete és mig a természetbeni 
lakás felépül, 70 fit lakbér.

Irnoki állás. Javadalmazás 300 frt készpénz 
fizetés.

Végrehajtói állás. Fizetését a törvényben 
előirt intési és végrehajtási dijak képezik.

Felhívom a pályázni óhajtókat, hogy az 1883. évi 
I. t. c. értelmében felszerelt pályázati kérvényüket leg­
később folyó évi február hó 4-ig ezen szolga- 
birósághoz nyújtsák be.

Xombor, 1895. január 15-én.

Vujevich Lajos,
ö 1 szolgálóm.

2699. szám. 
kig. 1894.

Pályázati hirdetmény.
Nádaly községében üresedésbe jött egy rendőr- 

vezetői, két lovas és egy gyalogreudőri állásra — mely- 
lyel a rendőrvezető 200 frt, a lovas 230 frt és a gyalog- 
rendőr 170 frt évi készpénz lizetéssel vau összekötve —- 
ezennel pályázat hirdettetik.

Pályázni szándékozók kötelesek igazolni, hogy :
1. magyar honpolgár,
2. védkötelezettségeuek megfelelt, a 24-ik életévét 

betöltötte, a 60-ikat pedig még el nem érte,
3. feddhetlen erkölcsű, teljesen rovatlan előéletű,
4. törvényhatósági orvos által kiállított, bizonylattal, 

hogy teljesen egészséges,
5. írni, olvasni tud és a községben divó nyelveket 

(u. m. szerb, magyar) bírja,
6. a rendőrvezetőre nézve megkivántatik a magyar 

nyelvnek szó és Írásban való tökéletes bírása, hogy az 
előirt Írásbeli teendőket biztosan végezhesse.

A kiszolgált altisztek és a kir. csendőrök előnyben 
részesülnek.

A felszerelést és a ruházatot a község adja.
A lovas rendőrök hátas lovat sajátjukból besze­

rezni és eltartásukról gondoskodni tartoznak.
Pályázati kérvények alulírott elliljáróságkoz 1895. 

évi januar hó 25-ig nyújtandók be, későbben 
érkezők figyelembe nem fognak vétetni.

Megjegyeztetik, hogy a község képviselőtestülete 
folyó évi december hó 3-án 13 közgy. szám alatt hozott 
határozatával a rendőrvezető és két lovasrendőrnek havi 
fizetését 25 frt és a gyalogrendőr fizetését havi 20 írtban 
állapította meg; mely határozat törvényhatósági jóvá­
hagyás végett immár teltei jésztétett.

Kelt Nadalyou, 1894. évi december hó 28 án.

Schindler Antal, Sztrainics Péter,
jegyző. 3 — 3 biró.
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SPPEnPPPPíEE IlSilUHlE.
HIRDETMÉNY.

BEM SZEM,
mely a HÖChStí-féle gyárból lesz hozatva, 

kapható

Hegedűs József
gyógyszertárában Z0M3CRBAN

a következő árak mellett:
I. számit üveg . 3 frt 60 kr.

II. „ .7 frt 20 kr.
III. „ „ .10 frt 80 kr.

Orvosok árleengedésben részesülnek.
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A-7 BITTERMANN NÁNDOR
KÖNYV- ÉS KCNYOMDAI INTÉZETE

ZOMBORBAN
Ä 7ÁSMESTB P&LOTÁJÁBAIT.

HSBSEÖEZSEÖSHI 
G H

m Váltók, 
p] Gyászlapok.
“] Számlák.
G Levélfejek.
G Névjegyek.
G Eljegyzési és 
G esketési kártyák. }fl 
G Sima- és “]
|u dombornyomatu m, 
ßj monogrammok. uj
Basasasasasasasisi

£ Telefon szám
iE

9 Községi íiyomfaföóntjohból nagy trakfái-.
rCy Papír- és írószerek a bevásárlási áron.

3 Könyvkötőmunkák elfogadtatnak és a 
kiállítási áron szállíttatnak.

USESHSESESHtE
G 
G 
G 
G 
G 
G 
G 
G 
G 
G 
G

Hírlapok
Művek.

Naptárak.
Táblázatok.
Falragaszok.
Körlevelek.

Tánevigalmi
meghívók.

Táncrendek.
Étlapok.

a
aaaaaaaaaKözségeknek fél éven át hitel.

BasasasasHsasasi

BÁCSKA“ 2ria,d.ó3a.i-va,ta,la,.
Telefon szám

A titeli első takarékpénztár részvénytársaság
részvényesei vasárnap f. évi január hó 27-én délelőtt 11 órakor az intézet helyiségében tartandó

I. rendes évi közgyűlésre
tisztelettel meghivatuak.

Napirend :
1. A tagok igazolása.
2. Igazgatósági jelentés a társaság üzleteredményéről, a mérleg és számadásnak előterjesztése.
3. A felügyelő bizottság jelentése.
t. Az igazgatóságnak és a felügyelőbizottságnak felmentvény megadása.
). A tiszta nyeremény felosztása iránti határozathozatal, 
j. A felügyelőbizottság 3 tagja és 2 póttag megválasztása.
7. Két tag megválasztása a közgyűlési jegyzőkönyv hitelesítésére.
Titel, 1895. évi január hó 12-én. Az igazgatóság.
A közgyűlésben akár személyes, akár meghatalmazás utján csak azon részvényeseknek van szavazati 

joguk, akik részvényeiket 8 nappal a közgyűlés előtt az igazgatóságnál letéteményezték. Nők is képviseltethetik 
magukat meghatalmazás által: kiskorúak pedig gyámjuk által. Ilyen meghatalmazások a részvényekkel együtt az 
igazgatóságnál letéteményezeudők. (27. g. társ. alapsz.)

VAGYON. Mérleg-számla.

O.
4.
5.
6.

TEHER.

Készpénzben . 
Leszámítolt váltókban 
Felszerelésekben .
20% leírás

frt 17 5*88 
„ 35-18

839 97 
82531 —

140 70

8351I 67

Részvénytőke . 
Tartalékalap . 
Átmeneti kamatok . 
Visszleszámitolt váltók
Betétek.....................
Tiszta nyereség .

KIADAS. ÜST^ereség'- és veszteség’-számla.

30000 — 
52 — 

530 — 
37945 — 
12343 69 
2640 98

83511 67

BEVETEL.

20% felszerelési leírás..........................
Költségek....................................................
Betéti kamatok.........................................
Visszleszámitolt kamatok..........................
Tiszti fizetések.........................................
Házbér.........................................................
Adók.........................................................
Betéti kamatadók....................................
Tiszta nyereség.........................................

A tiszta nyereség alapszabályszerií felosztása:
1. A tartalékalapba......................frt 312~!>
2. Az igazgatóságnak .... „ 528-ló
3. Osztalék 600 drb részvény után

3 írtjával » G°/o kamatozás . „ 1800 —
frt 2640-98

35 18
1074*87

626 73
2950 90
2055 —

200 —

211 99
62 67

2640 98

9858 32

Kamatok 
Átiratási dijak

9838 32
20 —

9858 32

Titel, 1894. évi december hó 31-én.
Rusz Demeter, Dr. Kresztits György, Sztepanov Milorád,

könyvelő. igazgató. pénztárnok.
Ezen mérleg-, nyereség- és veszteség-számla megvizsgáltatott, a fő- és mellékkönyvekkel összeegyeztetett és minden­

ben megegyezőnek találtatott.
Titel, 1895. évi január hó 10-én.

felügyelő "bizottság-:
Szuzity Mladen. Janits János.

QrjjO CnfO CryA) CrjjO Cqj-O CfjTpJ
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Él iZOEÉitü Mi’zsölés, verseny, futó
gazdaság lovak s egyéb saziáié átok részéreu

Presertatimmként használva az izmokat rugalmassá 
s az állatot kitartóvá teszi.

Fáradság, kimerülés, izületi s iznmcsúz vagy lobos bántalmaknál, úgy­
szintén sántaság, merevség és vállbénaság eseteiben egészen biztosan hat

Az állatok izomzatában a fáradság, ellankadás folytán tudvalevőleg 
tejsav képződik, ha az elernyedt állatok végtagjai, a mellékelt utasítás 

—értelmében, bedörzsöltetnek ezen szerrel, a képződmény gyorsan fel­
szívódik s az izmok rugalmassága gyorsan visszatér.
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^93. dec. 
31-én

1894. évi 
decernl). 31-én T e h e I*

1893. dec.
31-én

fit kr

1894. évi 
decemb. 31-én

frt kr

Ingatlanokra betáblázott kölcsönök .
Leszámítolt váltók............................
Jelzálogilag biztosított váltókölcsönök 
Értékpapírokra adott előlegek
Magyar állami kötvények, vasúti rész 

vények és földhitelintézeti zálogle
velek............................

Ezek után járuló kamatok 
Végrehajtási árverésen megvett bérház 
Az intézeti 157. sz. ház értéke .
Postatakarékpénztári cheque-számlán
Hátralékos kamatok.......................
A felszerelési tárgyak értéke 
Az Oszt.-Magyar Banknál giro-számlán 
Végrehajtási utóajánlathoz bánatpénz
Adósok .............................................
Pénzkészlet

.390,977174 
324,38092 
215,525 — 

30,*)33 -iO

.841,762 50 
4,291 66 

44,682 20 
48,579 18 

169 38 
7,447 34 
5,222|74 

100;— 

264 —

13,717 29

3.098,579142 
492,734 40 
267,055; - 
22,28080

695,925 - 
1,333 33 

44,682 20 
46.636 01 

173 89 
9,221 38 
5,26557

1,228 76 
49,781:23 70,21 8; 43

4 701,334 25

Befizetett részvénytőke .... 
Tartalék és nyugdíjalap . . ■
Kuliin tartalékalap értékpapírokra 
Betételek 4 V/« kamatozásra . .

/, 0/ 
*± '()

A betételek után 31/>2-ig járuló kamatok 
A hetételi kamatok után kamatadó .

Előre bevett kamatok.......................
Beszedett betablazasi illetékek 
A Magyar Altalanos Hitelbanknak .
A Magyar Általános Hitelbanknak 1893 

december 31-ig járuló kamatok .
Osztrák-Magyar Bank giró-számlán

Tiszta jövedelem.............................

100,000 — 

70,867 92 
19,03471 

2.956,36784 
.149,651 59 

84,006 39 
8,400(64 

40,010 13 
1,119 39 

482,439 96

5,887 04 

46,431 68

4.963,71729

100,000 - 

75,914 07 
23,909 71 

3.082,675 52 
1.157,938 08 

90,184 59 
9,018 46 

59,498180 
2,098 22

105,181 52 
54,915 28

Zombor, 1895. évi január hó 14-én.

Heindlhofer Róbert s. kM
igazgató.

Csarsch Sándor s. k.,
főkönyvelő.

fi mm íq 1 éli záí

az

Meghívó.

A iankováci takarékpénztár részvénytársaság 1895. évi február hó 3-án délután 2 órakor 
intézet helyiségében rendes évi közgyűlését tartja, melyre az intézet részvényesei tisztelettel megki\atnak.

A közgyűlés tárgyai:
I. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság jelentése a lefolyt üzleti évről.
II. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság által nfegvizsgált mérleg előterjesztése s ennek jóváhagyása, 

úgy az igazgatóság, mint a fel ügyelő-bizottság felmentése és a nyeremény felosztásának elhatározása.
III. Az igazgatósági tagok egy harmadának, vagyis 5 tagnak és a 3 felügyelő-bizottsági tagnak kilépése 

folytán megürült állásoknak titkos szavazás utján leendő betöltése, azon megjegyzéssel, hogy a kilépők újra 
megválaszthatok.

IV. A közgyűlési jegyzőkönyv hitelesítésére 2 tag választása.
Jankovácon, 1895. évi január hó 7-én. Az igílZgíltÓSilg.

3—2 -----------------------------

82. szám.
ki;

VAGYON. Mérleg-számla 1894. december 31-én TEHER.

174 Pénztárkészlet 
Értékpapír . 
Váltó
Kötelezvény

170 
177 
182
126 Ingatlan 
145 Postatakarékpénztár

Jelzálogkölcsön

940 drb 
14421 fl

17 „

2186 97 
7198 — 

108374 — 
65652 — 
10973 — 

468 — 
221 77

195073 74

2
109
175
183
169
170 
121 
178 
146

Részvény alaptőke.....................
Tartalék alaptőke.....................
Takarékbetét és tőkésített kamat 
Heti betét.....................................
Váltó visszleszámitolás .... 
Adó-tartalék
Kamat átmeneti 1895. évre 
Osztalék, fel nem vett . .
Nyeremény

40000
9078 —

113398 54
2758 33

18724 18
250 —

2380 —

70 —

8414 69
195073 74

1895.

Pályázati hirdetmény.
Gákova községben lemondás folytán megüresedett 

gvalogrendőri állásra pályázatot nyitunk.
Felhívjuk a pályázókat, hogy sajátkezűig irt és 

szabályszerűen felszerelt kérvényüket Gákova község 
elöljáróságához folyó évi január hó 24-éig be­
nyújtsák. A később érkező kérvényeket figyelembe nem 
vehetjük.

A gyalogrendőr fizetése havonkint utólag 20 frt. 
Az öltözeti és felszerelési szabályzatban előirt egyenruhát 
a rendőr sajátjából köteles beszerezni.

Tessényi Oszkár, Dsida Autal,
községi jegyző. községi biró.

Alkalmazást nyer.
Filipooa községben egy az adóügy­

ben játdas egyen, hi a ocgoehajtói 
teendő hét is tartozik elvégezni, áOO 
j>t:í éoi fizetés mellett azonnal alkal­
mazást nyelhet. 3—3

Madzinyi János s. k.,
igazgat,!.

Jankovác, 1895. évi január hó 2-án.
Lövy Sándor s. k., Dr. Holländer Adolf s. k., Madzinyi Géza s. k., Brachfeld Zsigmond s. k.,

igazgató. igazgató. pénztáros. könyvvezető.

Ezen mérleg az intézeti könyvekkel egyezőnek és helyesnek találtatott.
Jankovác, 1895. évi január hó 5-én.

Szűcs Lajos s. k., Kubinszky Pál s. k., Schöffer József s. k.,
fel. biz. tag. fel. biz. ta<r. fel. biz. tag.

8585. szám. 
kig. 1894.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye titeli járásába bekebelezett 

Alsó-Kovil községben a volt jegyző nyugdíjazása folytán 
megüresedett községi jegyzői állasra az 1886. évi XXII. 
t. c. 82. §-a értelmében ezennel pályázatot hirdetek s 
ezen állásúak választás utján leendő betöltésére határ­
időül 1895. év február hó 1-ének délelőtti 
10 óráját Alsó Kovil községházához kitűzöm.

1 elhívom mindazokat, kik ezen állást elnyerni 
óhajtják, hogy az 1893. évi I. t. c. értelmében kellően 
felszerelt kérvényeiket ez év január 31 ig délutáni 5 
óráig auuál is iukább benyújtsák, mert a később érkező 
kérvények figyelembe vétetni nem fognak.

Ezen állás évi javadalmazása 500 frt fizetés és 
150 írt lakbér.

Kelt Titelen, 1895. évi január hó 1-én.
Vojuits,

3 3 főszolgabíró.

4918. szám.
"kig. 1894.

Pályázati hirdetmény.
Mélykút községben megüresedett s 400 frt évi 

javadalmazással egybekötött irnoki állás, melylyel a 
végrehajtói teendők végzése is kapcsolatos — betöltése 
végett pályázat nyittatik.

Felhivatnak pályázni kívánók, hogy a vármegyei 
törvényhatósági bizottság által 6/közgy. sz. a. alkotott 
szabályrendelet 9. §-ában előirt képesítést, életkorukat, 
eddigi alkalmaztatásukat és erkölcsi viseletűket igazoló 
okmányokkal felszerelendő kérvényüket alulírottnál 1895. 
évi január hó 30-ik napjáig nyújtsák be.

A választási határidő utóbb fog kitűzetni.
B.-Almás, 1894. évi december hó 29-én.

Deák Zsigmond,
3 3 főszolgabíró.

Zombor. Bittennann Nándor könyv- és kőnyomdájából.

Pályázati hirdetmény.
Gyulafalva községében rendszeresített 1 gyalog­

rendőrvezetői és 4 gyalogrendőri állásokra, melyekkel 
havi utólagos részletekben, a községi pénztárból fizetendő 
300 frt, illetve 240—240 frt fizetés van egybekötve, 
ezennel pályázat hirdettetik.

Pályázók kötelesek igazolni, hogy ;
a) magyar állampolgárok;
b) védkötelezettségüknek megfeleltek, 24-ik élet­

évüket betöltötték, az 50-iket pedig el nem érték;
c) feddhetetlen erkölcsűek és teljesen rovatlan 

előéletűek;
d) teljesen egészségesek;
e) Írni és olvasni tudnak és a magyar nyelvet 

bírják, végre:
f) az őrvezetői állásra pályázóktól különösen meg- 

kivántatik, hogy a magyar nyelvet szó- és Írásban oly 
tökéletesen bírják, hogy azon az „Utasítás“-ban előirt 
irodai teendőket biztosan és pontosan végezni képesek 
legyenek.

Az egyenruhát a rendőrök sajátjukból szerzik be, 
felszerelésről azonban a község gondoskodik.

A kellőleg felszerelt pályázati kérvények alulírott 
elöljáróságnál f. évi január hó 21-ig benyújtandók, 
mert később érkezettek figyelembe vétetni nem fognak.

Gyulafalva, 1895. évi január hó 11-én.
2—2 Áss elöljáróság.
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